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Publisher s Note

This is the thirteenth publication and it is a matter of
great satisfaction for our Society. For the author/editor of this
work (i.c. the first chapter of the first part of the Acaranga, the
carliest and oldest composition in the Ardhamagadhi Prakrit
language) it is an event of great pleasure that it las been pos-
sible to complete this work imspite of various Burdles. It has
been re-edited linguistically only which was a herculean task
for any editer whe would have undertaken to do so. as per the
opimson: of various. scholars and particularly the late Agama-
Prabhakara Muni Shri Punyavijayaji and Pt. Shri Bechardas;ji -
Doshi. It took almwost ten years to prepare this edition as it was
indispensable first of all to sort out the: archaic word-forms of
the original Ardhaméagadhi Prakrit from. the authentic published
editions ¢f the senior Ardhmmagadhi texts and whatever Mss.
of the Acdranga were accessible to the author. And for this
thousands of word to wotd cards of textual readings were pre-
pared and arranged alphabetically to ascertain the original
form of the words.

To bring home the truth regarding the principles ap-
plied in editing this ancient text it was indispensable to do
some spade-work for the conviction of the scholars and the
orthodox clergy about the archaic form of the Ardhamagadhi
language and in that context our Society published three works,
viz. (1) Pracina Ardhamagadhi ki Khoj mem, 1992, (2) Resto-
ration of the Onginal Language of Avdhamagadhi Texts, 1994
and Paramparagata Prakrta Vyakarana Ki Samiksa aur
Ardhamagadhi, 1995 penned by the same author as well as a
number of his articles in reputed jourmals.

We have appended purposefully at the end of this text
opmions and reviews of the above mentioned three publica-
tions with a view to make the subject understand in its proper
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perspective. We hope it would be immensely helpful in con-
vincing the scholars and specially the Jain Monastic Order as
to why the particular readings have been accepted and the
others rejected (from the linguistic point of view). We believe
that it is a step towards restoring tentatively the original form
of the archaic language-speech that was spoken by Sramana
Bhagawan Mahavira. At the same time we are CONscious
enough that the re-edited text in question is not the last word
but still research in this field is to be carried on by minutely
going through a number of other Mss. and cornis which still
preserve the archaic character of the language here and there.

Our Society is highly grateful to Pt. Shri Dalsukhbhai
Malvaniya, doyen of Agamic studies and Prof. H. C. Bhayani,
doyen of Prakrit studies for giving incentive as well as guid-
ing the author for undertaking this kind of unparalalled work
of historic importance. an epoch-making in the field of editing
senior Ardhamagadhi canonical texts.

We are also grateful to all the scholars and professors
who could spare their precious time in expressing their Opin-
ions and writing Reviews of the texts published, as mentioned
above, relating to the Ardhamagadhi Prakrta, namely, the pro-
fessors A.M. Ghatage , Pune, G. V. Tagare. Sangli, Nathmal
Tatia, Ladnun, S.R. Banerjee, Calcutta, J.P. Thaker, Baroda,
Shriranjansuridev and R.P. Poddar, Patna, M.A.Dhaky,
Sagarmal Jain and S.C. Pandey. Varanasi. Sohanlal Patni,
Sirohi, N. M. Kansara, Ahmedabad and a number of other
professors.

We sincerely express our sense of gratitude to the
Shreshthi Kasturbhai Lalbhai Smarak Nidhi, its trustees and
the late Managing Trustee Shri Atmarambhai Sutaria who
became instrumental in financing our earlier publications and
this publication also in its initial stage of preparation from
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Septr. 1984 to March, 1992

Our thanks are also due fo all those Praknt (M.A) stu-
dents of Dr. K.R.Chandra who prepared the word-cards, ar-
ranged them alphabetically and assisted him in correcting the
proofs of the publications. In this context Miss Shobhna R.Shah
M.A., M.Phil. deserves special mention as she has been work-
ing with the author continuously since long.

We would not forget to convey our thanks to the pro-
prietors of the Printing Presses and their workers as well as
designer-artists of the title cover-pages of our publications.

As regards this publication we are thankful to Shri Kirit
Harjibhai Patel, Krishna Graphics and its workers for printing
this text neatly and also to the artist Shri Jay Pancholi who
prepared the design of the cover-page of this book. We also
acknowledge with gratitude the liberality of the Jain Vishva
Bharati Prakashan, the publisher of the ‘AYARO’ (ed. Muni
- Shri Nathmalji), 1974 A.D. for granting us the permission to
adopt the ‘title cover-page design’ of that book.

Ahmedabad B. M. Balar K.R.Chandra
Mahavir Jayanti President Hon. Secretary
20-4-97



WIS

N TRER S oo, g g yeifv yreiae admmd
STH-TY AR % U1 3R Ueral 1 M @ T 0 W
T weha gen f ewawdl § wfvss o & werad Y Sgerm € i
T T § el W WA Ue-FY gk 0 @ T # )
¥ o T ) el fe o @ U= F WA 3R T e ¥
SR 3T €Y TF WY T gC T | 3 Siom deh § ot ud
F TH-TE T ¥ 1 FH W WA IR-F9 BT R A FE
e el B e ¥ | g 3 f 3 we # fawwa o
Wt ¥ 1 FE w1 ard Tg ® R @ i s ad ®
TH ¥ 79 W Y W AR s B sdurdt F quwe Aifas
wWEY T wifud iR 99 3R 3% YR A A F w9 § e
¥ s AwET F s g 8 woueA e S

@ R B Y F O e H are e seh
wWey ¥ favg § @9 dg yeifea fF 7 ) gum gy ‘9
sdumdt F @ H, (]}’ v fEen T 1 sed e
ST WP F Fe IR SEF WU W THEW A T ] | TR
Ty A A @ AT Sae e adnme Ty, 1jjy’
1 gy Tl % gEva Y Sueresd fafay W ¥ oHe u=-FW @
AE fr T ¥ el s freed wogw T R T @i @dt
Jreie AT # il § wEd Fe F vsR-FY fien § @ i
Fit yeadl e F FES ® oW e we-F9 9 I R
et v ¥ S W oA IR weR-w9 faerar @ 39 € = @
wga fea w1 afeg ? 6 dY WRTE Wigd ST S
gten s srdme, 29y’ o T <t T § f wemad] steaw
ol B 9 g iR wEw = ‘) wR # g aRedA
¥ wid dael & Frem s g W fear w3 e
A T & aw o fom sl & & A afuye fawfe-uoma ued



X

sEEl § G T § H QPR 8 w3l B | uEd e
¥F ¥ ok sdurdt SR W= wigd W ¥ fAw wE W e
IYGH WA A e |

U TR-FG H WY F dau § uw o we fee many
e A WA A -l 3 8w -ue 9 6 999 FE
(3% FHTE FAHY Fht FHNCHA W s T foawd 379 g
¥ S guredr 39Am fear w1 9% ) 38 ¥ & fau fam g
! o[ R T 9 39 YR 3 | ft AR S faged, g g0
WIS AR, GAFan!, SAUEEE i quGHIie 9 @ 7. 9.
4. fsamifey mue@re gr weifv sfaswfaa Gefnnfyat) |

Fe1 F acad ¥e ¢ % 3@ dured § e 9§ s 9l
TE Y T TR-FG B TR FO H G B o

39 WA H B U FE R W IR @ A 6
st gergEwrd wreraforn iR Q. € 9. W w1 S arieeE SR
. wEEm @ % qm SRR S draea femr @ sud fam d s
TIAGESF AR T F

T U9 I 498 ®E T FUN WA IR WE TR "
e F W@ ¥ ) o IqH W SUNR WAl § | 39% SHfafts
anfe 3 Wi mm dddi, wifer s iR SR & ferererEl % wsdl
¥ FE AR Foh 5 geam e ¥ 58 s F fag s o snm
A £

™ U9 F PR FWQ@ g9 39 fagrt o qft w3
f A I T @ e o A e €

T o fom ofsa @Rl w1 S9Em e T R T
daresi W o foa sl @ 39am R T € 39 gevier w
el w1 R A § ) ¥ w5 @ g Wi dia
framifr w1 3l 3uF dueE W A o AW € RifE 39



X

T ¥ [EEe o gR q¥ WA & 9 3T & e
¥ | Fiayg Tud H ER S A The ITAS FIEAH & el
i SewoE AIee T @i o WNFHIR PR e o
ot § e € 1 39 wwR & w § g g A SefesEeh (e
¥ guew) ik g, qf (1 eTareg ww) o sherEefasE A s
U W I 1 & aed R o agd S g |

= T ¥ W § Wy & v fow ¥ fo faged .
fi TergEwE WieEE, WS T O =R, W @ i
mmﬁ,igﬁﬁﬁamﬂam(mqﬁsﬁ),mﬁm%ﬂ
§ s o g

@ Ty % famg § yeifwa 3 % 0@ 39 deR U oe
Sy o Tt Forgrl 3 ot oY sged Sifvm =6 fond ¥ (o
<ot tier F wfae fwan ma €) 7 W weeE! i H TAEE SR
CIECIRA

T TENE F Y6 GOET ¥ FAY WMET SR W A W
TeEl | € 36w fag o R wefed e € |

g # T 1 % grfed w0 § 5w 59wy 3 93
Sreafed fRa, ST GoR-ged fal, @ o= wr & S ol
TEFA #Y 3 99 1 A g@d-qded MR T AT TH qfad
Fdeq-gd THFd § |

TYRETE,

TRE =t T
1 I T | B A
JTEHSET]

* A R0-4-RW

J TERI TS H AESN T S qES @A) e feiw je-w-je
IENETEIE 1 9 Wu % folre o W wEw s At fasradierasg et
3 snafae fear & Su% fag ST S geam wTETl HEe w1 IR
T g g3 & o ¥ o



Tt o g e faufta e

R RIE

TEF HEER A A STew erdAmd s # femm ar—
T o4 EdRE J guas €1 SeE I = w1 S sEee 6l
@I ¥ I ¥, ST AT SERT F AAH LAEhY F IR
T @WIIREE § | TR AN % UHW FAET w srdAmeR wr
i wUfE HO N GIS TR 98 WEAE € 13 @A W
IER g3 el @ 98 B0 U5 € SR ot F % 9K qe
ad § wg wha € fF S S Y S e R 9w 9 @ W Ewa
3 Hife T o anf | 39 3R @ fr gt gfe @ erdumd
q F TN EET Q| g8 wE W T ¥ g @ w3
Ffame s F w@w F fowg § svemEe e ® ok oW 3
Y I TEY WE g ¢ | AT I 39 9 F WY €I H F
THa § fr srdmrT) AT 1 ey AG1 ¥ | STERT Y o M
S FE e & ae Agd 2 oK s fg 9 wrER % U §

I SETEl W1 W guftg @ A dundt 7 Tl weN
§ agd gt &1 T € | v ST st gerww % fawa ¥ wened
D T8 v @ B R uE v S uw W W@ ¢ oiud o
qgare % 9H § 9% FEE ¢

HENZATY
RR-¢-RE | —Y. @ Areaioran



A NEW DIRECTION IN JAINA CANONICAL
RESEARCH

Since past several years Dr. K. R. Chandra has been exa-
mining and discussing the language and character of the preserved
texts of the Svetambara Agamas, which are said in the earliest
known Jain tradition, to have been in the Addhamagaha Bhasa.
i.e. Ardhamagadhi language. What were the characteristics of that
Ardhamagadhi ? The original language has undergone changes
over centurics. HOw to arrive at or recover that original text ?
How far does the information given about Ardhamagadhi by
traditional Prakrit grammars presents a real picture of the Agamic
Ardhamagadhi ? These are the problems to which Dr. Chandra
has addressed himself in his carlier writings. His present latest
attempt aims at applying his resultant concept and principles of
restoration to one small part of the Ardhamdgadhi texts by way of
a sample demonstration, viz. the first chapter of the first Amga,
the Ayaramga, which scholars have accepted as the earliest among
the Agama texts.

Dr. Chandra goes about the task he has undertaken here in
a quite systematic manner. First he presents a concordance of the
orthographic vanants sitra-wise from the editions of the Mahavir
Jain Vidyalay, Agamodaya Samiti, Jain Vishvabharati, from
Silarika’s commentary and from several earliest known Mss. of
the 13th, 14th and 15th century. Next he has documented variation
between writing the nasal consonant as dot or a homo-organic
nasal, between n and n, between preservation, voicing or elision
of an intervocalic stop (or the stop constituent of an aspirate stop).

Next follows the restored text of Ayaramga | on the basis
of the available “archaic’ readings. In the fourth section is given
statistical information about ccrtain phonetic changes as secn in
earlier and later forms. A complete alphabetical index of all the
word-forms of the restored text is given. Finally, there has been
presented in parallel columns the restored text along with the
corresponding texts according to the known carlicr editions.

Thus Dr. Chandra’s present work succeeds, substantiated
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as it is by evidence based on comparative documentation and
assessment of all available textual data, in giving as a ghimpse ot
some phonological and morphological features of the original
Agamic Ardhamagadhi. of which we find a later form in the Eastern
Asokan.

Let us earnestly hope this important rescarch work is further
taken up by other students of the Ardhamagadhi canon, at least
with regard to the seniors of the canon, i.e. the texts of the first
two canonical stages (sce Suzuko Ohira: A Study -of the
Bhagavatisutra, chapter 1), for which Dr. Chandra has given the
lead and has demonstrated the method.

Due to the inevitable impact of the dominant litcrary
medium firstly in the times of the Mathura recension (literary
Sauraseni)and secondly during the times of Valabhi recension
(literary Maharastri), several phonological and morphological traits
of the original became gradually altered. Modern researches in the
history of the development of Middle Indo-Aryan help us in
ascertaining the original readings from the preserved text tradition.

This is of course one of the several aspects of the task of
restoring the Agamic texts. Tracing and locating old words and
meanings. expressions, phrases, verses, stylistic devices, themes.
legends and tales that are specific and commonly shared by the
early stratum of the Ardhamagadhi and the Pali canonical texts,.
along with the chronologic J stratification (besides the help available
from the Eastern ASokan) are other requisites for forming a sound,
authentic and trustworthy idea of the original character of the
Agamic texts and the historical changes they have undergrone.
Considerable work of course has been already done by numerous
scholars in this direction, which requires to be vigorously furthered.

Ahmedabad —Prof. H. C. Bhayani
September 25, 1996



A CONSTANT CONTINUOUS, AND LAUDABLE
EFFORT

Excuse me being so late in expressing my views on
your constant continuous and laudable effort to build up the
earliest structure of Ardhamagadhi as seen in the oldest books
of the canon, particularly Ayararhga and Suyagadariga. I agree
with you whole-heartedly and express my admiration at the
labour you have taken to go into the statistical evidence for
your conclusions.

You have confined yourself to the phonology of the
language and you have included a few grammatical forms and
a few rare words. You merit greatest praise for your work
and the assumption that the oldest Ardhamagadhi retained the
old Indo-Aryan stops like k, t and p as also, g, d, and b as does
Pali in most cases. You will have also to consider the retention
of nasal ‘n’ (dental) which is the only nasal in Pali and it rarely
uses ‘n’ (cerebral nasal). The clusters ‘nn’ and ‘nn’ are used
without distinction and one may consider the dental cluster
‘nn’ as earlier than ‘nn’. )

BORI, (Pune)
24-10-96 —Prof. A. M. Ghatage
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Dear Dr. Chandraji,

Many thanks for your letter No.288 dt. 22-5-92. [ re-
ceived the book ‘Pracina Ardhamagadhi ki Khoja men’ in due
time. It is an excellent piece of research. It throws enough
light on ancient Ardhamagadhi language of the Jaina Scrip-
tures. Is it possible for you to edit the 1st part of the
Acaranga-sutra applying the principles formulated in your
book ? It will be a monumental work if done by you.
Ladnun -Nathmal Tatia
31-2-92
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On the Form of the Original Language of
Jain Ardhamagadhi Texts as it is found

ALTERED IN THE PRESERVED MANUSCRIPTS
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1. Language and Original Text

From the points of view of language and text there 1s
great disparity in the manuscripts, what to say about corrupt
readings.

There is before us not a single original old or young
manuscript which is wholly. entirely and perfectly correct.
And that kind of sources (having original readings) are also
not before us which can guide us to rely on the text and
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the manuscripts that were used by the authors of the carnis and
the commentaries (in Prakrit and Sanskrit respectively). Be-
cause of that it is very difficult for us to decide the original
form of the textual readings and that of the language too. And
also for that reason whatever conclusions have been arrived
at and given currency about the actual form of the language
of the Jain canonical texts by the modern Indian and West-
ern scholars are not worth recognition. When the German
scholar of great repute Dr. Ludwig Alsdorf visited Jaisalmer
this year the situation was discussed with him and he also
admitted that there was imperative need to reconsider the
whole problem seriously.
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The readers of the commentaries that are before us
today would find the texual readings therein quite difterent
from those that were before the cimikaras, i.e. the Prakrit
commentators (of the bygone centuries).

2. Disparity in the use of words (phonological) in
the manuscripts.

The frequency that we find in the dropping off of medial
consonants- k, g, ¢, j, t, d, p, v, v-in the younger Prakrit and
the loss of the element of occlusion (i.e. the change of aspi-
rates into ‘h’) from “kh, gh, th, dh, bh” (as per Hema. 8.1.177
and 187), these rules were not applicable to that extent in the
older Prakrit (i.e. Ardhamigadhi). On account of that one
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finds disparity in the spelling and form of the same words
used in the older and younger Prakrits.

This kind of change in the readings of the text (phono-
logical) has not been due to a natural process but these changes
in the spellings of the words (consonantal) have been brought
about intentionally by the later pontiffs at differer:t times; or
on account of losing contact with the original ferms of the
ancient Prakrit when the community of monks wes unable to
understand the original forms of the language (Amg.) Sri
Abhayadevacarya, Acarya Sri Malayagiri, etc. felt necessity to
change old forms (into younger forms) and they have trans-
formed the older word-forms. By doing that it became
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convenient to understand the subject-matter easily, but on
the other hand the original. language of the Agamas
underwent a major change and due to that it became very
difficult to find out “what was the original form of the
language”. This transformation is not limited to any one
Agama text but it has intruded each and every canonical
text including the commentarial works (bhasya-curni).
Therefore, it requires great patience on the part of a
researcher to investigate the original features of the
language by collecting the variant readings from the
manuscripts of different groups of the above mentioned
works. (On having gone through various manuscripts of
different repositosies (bhandaras) Punyavijayaji comes to the
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conclusion that) It has become impossible ‘o demonstrate the
real form of the original language of the Jain canonical
literature but even then it is possible to find out tentatively
the actual form of the language. Under tle influence of vari-
ous factors the language of the Jaina Agamas has become
bhotchpotch (of variou dialects) and consequently a researcher
who wants to investigate the original feat ires of the language
should possess great patience.
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3. Language of the Niryuktis and Cairpis

In this coritext a request is hereby being made to the
reverend Jain moaks that one who wants to have precise
knowledge of Prakrit language of the Jaina Agamas and niryukti-
bhasyas as well as ciirnis should take pains to do hard labour
in this field. For asquring this type of knowledge the treatise
on Prakrit graiamar by Hemacandricdrya is not
sufficient. On takit:g into account the intricate distinct features of
the Prakrit languag: the grammar on Prakrit by Hemacandra 1s
like a school primer. As much minute knowledge of linguistics is
essential for the stud - and research of the Jain canonical literature
that much acquaintz ce of the science of writing (orthography)
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is also necessary. Due to scribal errors corrupt textual readings
were presumed by the copyists and consequently a number of
mistakes were committed by the later copyists. As a result of
that the language of the Jaina Agamas, niryuktis as well as
bhasyas (commentarial works) has become a mess of mistakes
of corruptions. The extent to which we are conversant with the
original character of the script and its deformation by the scribes
that much simpler it would be in editing correctly the text of
these ancient works.
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favm-1 (31) Introduction*®

The Acaranga is the oldest Ardhamagadhi Text
of the Svetambara Canonical literature but its language
has undergone constant changes at the hands of readers
and copyists from generation to generation due to influ-
ence of the changing form of the popular Prakrit lan-
guage, and also on account of the influences of the gram-
matical treatises of post-dated grammarians. There is no
uniformity of language (see in Section 2 Comparative
Tables of Variant Readings, specially in the spellings of
the words, i. e. in the phonology) in any published edition
or in the availble Mss. (whether palm-leaf or paper) of
the text. One comes across Prakrit forms of three differ-
ent stages, sometimes in the same sentence, -verse, para-
graph or chapter, occasionally archaic and younger forms
go together. Additionally there are soemtimes youn-
ger forms in older texts and older forms in younger texts
of Ardhamagadhi as well as Mss.

* Readers are requested to go through the following three works
of the author published by Prakrit Jain Vidya Vikas Fund,
Ahmedabad-15

1. WA orelammet @t @ = &, 1991-1992

2. Restoration of the Original Language of Ardhamigadhi
Texts, 1994

3. TR Wi ST @ wetan 3 ardawedt, 1995

Their study will be helpful in understanding properly the
method followed in preparing this edition and reconstituting
the oldest form of the language of the text as far as possible.



QYT T &l Y HIGT [ *1] Introduction

In preparing this edition the Acaranga published
by the Mahavira Jaina Vidyalaya, Bombay (MJV) has
been made the base of our text because in it there has
been made use of a number of Manuscripts in comparison
with other editions. Moreover it preserves on a large scale
medial consonants which is lacking in other editions.
Inspite of these merits still at a number of places there
are readings which deserve replacement by older forms
which are available in the manuscripts of this text itself
or in other older Ardhamagadhi texts. For this purpose,
i.e. for the restoration of archaic forms, a word to word
index of forms from the five older Ardhamagadhi Agama
texts, viz. Acaranga, Sutrakrtanga, Rsibhasitani,
Uttaradhyayana and Da$avaikalika was prepared. With
the help of this data younger forms (Maharastri) are
replaced by older (Ardhamagadhi) ones.

In support of this kind of replacement we have
quoted particular Ardhamagadhi texts or quotations in
them from other texts where the concerned forms are
traced. Once an older form is quoted again it is generally
not mentioned for support at other places of its recu-
rrence. In this way original medial consonants are re-
stored in a number of cases.

~ Further we have not changed the initial and medial
dental nasal ‘n’ to cerebral nasal ‘n’. Conjuncts like 9fa’,
‘nya’ and ‘nna’ are represented by ‘nna’ in place of ce-
“rebral ‘pqna’ which is specially a feature of Maharastri
Prakrit. Original nasal in a conjunct with the consonant



T [?] . AR T
of the same class is preferred to the anuswara.

Nominal case suffixes, mas. noin. sg. -e, neu. nom.
accu. plu. -ni, inst. sg. -ena and -ta, abl. sg. -to, inst. plu:
-hi, loc. plu. -su, etc. are preferred to -0, -im, enam and
-4, -0, and -hiri1, -surh respectively, i.e. whatever is lin-
guistically older that is preferred to younger one.!

Verses are preserved according to the edition of the
Acarangasutra by Walther Schubring.2

Whichever reading of the MIJV. edition of the
Acaranga is replaced in this text is given in the foot-
note.

To sum up it has been tried as far as possible to
restore that reading of the text which is linguistically an
~archaic form and is properly supported by its occurence
in the manuscripts of the text itself or other older pub-
lished Amg. Agamic texfs.

However, it is to be sincerely admitted that this
edition is also not the last and final one. It 1s possible that
new material might come into light and’in that case re-
vision of the text-constitution would be the desideratum.

K. R. Chandra

1. Sec the concerned topics in the text No. 3 quoted supra in
the foot-note on the page No. 1. o
2. Leipzig, 1910, In Kommission bei F.A. Brockhaus.
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Ayaramgasuttam edited by Prof. H. Jacobi, 1882 A.D.

Though late but fortunate to get a copy of the Acirdnga, Part
I edited by Prof. H. Jacobi' who cdited it on the basis of a palm lcaf
MS. A of 1292 A.D. and a paper MS. B of 1442 A.D. He consulted
a number of other MSS. (all of later date) but they did not differ
much, therefore he did not think it advisabe to note down variants
from them.? According to him MS. A at times rctains original medial
consonant whereas MS. B prefers a substitute. In his text medial
consonant i1s rctained provided both thc MSS. agrce and if one of
them drops medial consonants then an italicised letter is used e.g.
‘vadati’ is printed if both give this rcading and if one of them has
‘vayai’ then ‘vadafi’ is printed. An italicised h indicates that one of
the MSS preserves the original aspiratc.

His text? of the first chapter is reproduced here in its original
form. It reveals that Prof. W. Schubring did not follow him verbatim
and he dropped the medial consonants in consonance with the rules
of Prakrit grammars composcd at a very late age, i.c. almost 1000
years after the composition of the earliest and oldest parts of the
Amg. canonicat works.

Jacobi’s text has its own merits for us as it preserves archaic
rcadings which arc in cnsonance with those of this linguistically re-
edited text and it authenticates the contention of Agama Prabhakara
Muni Sri Punyavijayaji that in the Amg. Prakrit medial consonants
were not dropped so often as it is done in the case of Mahirastri
Prakrit.*

The method of Prof. Jacobi is worth commenadable in the
sensc that he has done great service in preserving the archaic nature
of Amg. at least by taking note of older forms wherever they were
available in contrast to Prof. W.Schubring who avoided noting down
such variants in the text of Acaranga edited by him and that way one
is at loss in discovering the real archaic naturc of the language of
ancient Jain canonical works. :

1. Published by the Pali Text Society, London, 1882 A.D.
. See Preface, page, No. 4 of his Ayaramgasuttam.
3. The author of this book is very grateful to Prof. J.C. Wright, SOAS,
London for his kind gesture to supply the Xerox of the text.
4.  See pp. XVIUI - XXV of this edition.



AYARAMGASUTTAM.

PADHAME SUYAKKHAMDHE.

PADHAMAM AJJHAYANAM.

SATTHAPARINNA.

Suyam me, dusam ! tepa bhagavayld evam akkbéyam:
ibam egesim no sannd bhavati; || 1) tan/ jahd: puratthimdo va
disdo agao sham amsi, ddhindo vi dislo 8gao sham amsi,
paccatthimdo v& disdo 4gao aham amsi, uttardo vé disdo figao
sham amai, udghfo v4 disho Agao sham amsi, ahedisdo vi
fgao aham amsi, annafario vA disdo vd anudisio v& fgao
sham amsi. evam egesim ! no nilam bhavati: 2|l atthi me
yd gvaylie, n’ atthi me 4yA qvaviie' ke aham? fst, ke vi 12
io cpe* pécch bhavissbmi P4 {|3]} se jam puna jinéjjd saha-
sammudiyfe > paravigaranenam annesim® vA amtio ¢ sdecd,
tam jabd: puratthimdo vd dislo Agao aham amsi jdva® gona-
sario® v8 disdo vA anudisdo vA Agao aham amsi; evam egesim!
njplam bhavati; atthi me 4yl gvaviie, jo iméo disdo apudisio
anusamcarai, savvdo disdo, savvdo anudisio,® so 'ham. {|4( se
fydvai loydvai ® kammavai kiriyAvai: akarissam' ¢’ abam, 17
kirdvissam!® ¢’ sham karao yAvi samapunne bhaviesimi;*

Avamti™ savvAvamti'$ logamsi kammasamirambhé parija-
piyavvd bhavamti. |5 aparinndyakammo khalu ayam purise,
jo iméo disdo anudisio vd anusamcarni, savvao disdo anudisio
saheli, anegarGvdo jonto samdhei, viravarQve phdse ya padi-
samveei!d (|60 tattha khalu bhagavath parinnd® paveiyd:
imases o' eva jiviyassa parivamdanamdpanaplyande jai-'¢22

rapamoyspe dukkbaparighSyaheum eyfvamti' eavva-
Yamti® logemsi® kammasamfirambhé parijipiyavvd bha-

3 Aekesip. *Afromnp’i.marg. *Bm. 4A%. * Dsabasammaie. ¢ Ay

' A om. evam dabigdo vii puratthimio vd, eto. * Dadde vk, % A
U Bkapms. 1 Bwp. 3 Brmavesump. 4 Bl 1 Acvetai, ¥ A jitl-
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272 AT

vamti. joss' efe kammasamfirambhé parinndyd® bhavamti,
se hu muni parinndya ®-kamme 7 tti'® bemi. ||7||11f
padhamo uddesao.

atto loe parijunne' dussambohe avijinae, assim loe pavvahie
29 tattha tattha pudho pisa® dturd paritdvémti. [|1]] samti phné
pudho siyd, lajjambnd pudho plsa; anaglrd 'md tti ege pavaya-
méind, jom inam virQvarQvehim satthehim pudhavikammasa-
mirambhenam?® pudhbavisattham samirambhamane* anegariive
pdne vihimsai. [[2(| tattha khalu bhagavayd parinnd' pa-
veiyd : imassa ¢’ eva jiviyassa parivamdapsménsnapliyande
jdimaranamoyanée® duklkhaparighfyaheum se sayam eva
pudhavisattbam ggmirambhati, annehim! va samirambhavei,
31 anne® vd pudbavisattham samirambhamte 7 samanujénai. (|31l
* tam se ahiy8e, tap abohie ; se tam sambujjhaméine dydniyam
samutthée ® socch ® khalu'® bhagavao anagirénam (v&
amtic),” iham egesim ndyam bhavati; esa khalu gamthe,
esa khalu mohe, esa khalu mére, esa khalu narae, icc attham
gadhie loe, jam ipam virQvardivehim '* satthehim 13 pudhavi-
kammasamArambhenam pudhavisatthamn samirambhaméine
anne! anegarive pino vihimsai. se bemi. |4l
app ege amndham!* abbhe, app ege amdbam ' acche ; app
ego phyam abbhe, app ege pdyam acche ; app ege guppham !
33 abbhe, (app ege guppham acche);'® app ege jamgham
abbhe 2; app ege jinum abbhe 2; app ege firum abbhe 2;
app ege kadim abbhe 2 ; app ege ndbhim ! abbhe 2 ; app ege
udaram,'s abbhe 2; app'? ege pitthim abbhe 2; app ege
pisam abbhe 2; app ege uram abbhe 2; app ege hiyam
abbho 2; app ego thanam abbhe 2; app ege khamdbam
ubbhe 2; app ege bahum abbhe 2; app ege hattham abbhe 2;
app ego amgulim abbhe 2; app ege naham'' abbhe 2; app
ege givam abbhe 2; app ege hapum'* abbhe 2; app ege
huttham * abbhe 2; app ege damtam abbhe 2; app ege
jibbbam abbhe 2 ; app ege thlum abbho 2; app ecge galam

7 B kammi.. ¥ A ti.

P Anp,Baun, % Apdso. ? Bpm. ¢ A *bhominpd. & A jal. ¢ A °wim,
el 1. TA }(:um; 'n ﬁ{nl.’ ’ Blu'.B"' Bom. "An, B AC°mn WA nntllhum.
¢ A gupp - 2. B uy’. VA alter the followin \rase,
1% § *vam. ‘ﬂlmA hat, - Y ¢ F
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abbhe 2; app ege gamdam abbhe 2; app ege kannam' abbhe 2;
app ege nasam !! ubbhe 2; app ege acchim abbhe 2; app ege
bhamuham # abbhe 2; app cge nilidam abbhe 2; app ege 34
sisam abbho 2; app ege sampamirae, app ege uddavae. [[5]|
#tthia sattham samarainbhamanassa icc_gfe samfirambhi apari-
undy8! bhavamti. &ttha # suttham asarsdrambhaminassa ice
efe samirambhf parinndyl’ bhavamti. tam parinnfiya' mehlvi
L' ova sayam pudhavisattham samarambhéjjd, n'! eva anne-
him! pudhavisattham samérambhdvéjja,® anne! pudhavi-
suttham samndrambhamto na samunujindjjd. jess’ eto pudhu-
vikammmasamirambhd parinndyd! bhavamti, so “hu muni
parinndyakamme ! tti% bemi. [|6(|2f

biio uddesao.

se bemi,! jahd: anagire ujjukade niydgu?-padivanne* amé- 36
yam kuvvamine viyahie. [|1|] jde saddhdo nikkbamto, tém
eva apupllijja ¢ viyahittu® visdttiyam [puvvasamjogain®
pitbdntaram] panayd virfi mabdvihin logam ca ande
shisaméeca 7 akutobhayam se bemi. [[2)f n#® eva sayum
logom abbhaikkhéjjd, n® eva attdpam abbbdikkhijja; je

-logumn? abbhiikkhai, se attdnam abbhiikkhai; jo ugtéump
abbhaikkhai, so logamn ? abbbaikkhai. [|3)| lajjamind pudho
pdsa, anagird ‘mu tti ege !® pavayamind, jam inam virdvard- 42
vehim satthehim udayakammasamérambhena udayasattham
ssmarambhamanid ! anne ' ancgarQve pane vihimsamti, [I4|]
tattha khalu bhagavayd parinnd?® paveiyl : imassa ¢’
eva jiviyassa purivamdapaménanaplyande jdimaranamoya-
nie 13 dukkhaparighlysheamn se sayam eova udayasattham
samiramnbhasj, annehiip 1 vA udayosattham sgmdrambhivet,
anne!? vi udayasattham samirambhamte sgmanujénati. II5 |
tam so shiyfie!d se abohic se tain sambujjhamino etc. [al 43
down to: vihimsui. se bemi B, 4: subsfitute oniy udaya for pu-
dhavi]. 161 samti pind udayanissiyd jivd anego,! iham ca
khalu bho anaghrdnan udayam jivi viydhiyd. sattham

%0 B °him. * Bittham. 2 A adids pova. 3 A ti.
! Buddsso. ?A° yas pithiantara nikiys = mokslm (ni ﬂg‘a- ajiin). ‘A nrl.
of. 8.1, ¢ A°liyd. BVI}nhlttl e Az °. jﬁh’{_ ,i 2
:“l ﬁ N AB “pe. ef, 2,8, W cf 2. ‘ 3 om. all doton to vnrum
yd.
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46 ¢> ettha apuvii pisa pudho!® sattham pavelynrp 18 aduvad
adinnédinam.” kappai no'? kappai no'” pAum aduvé'® vibhisie.
pudbo satihe him vxuttamh sttha vi tesim no® nikarande.®
Sttha sattham samdrambhamdinassa icc ee Arambhd apa-
rinndya'® bhavamti. dttha sattham asamarambhaménassa
icc ee Arambbf parinnlya 13 bhavamti. ||7]] tam purinuéya“
mehdvi n?® eva sayam udayasattham samarambhdjjd, n® ev’

49 annebim * udayasattham samirambhavéjjd etc. [all as in 2, 6
down to the end ; -subststute only udaya for pudhavi]. 8nsi

taio uddesao.

se bemi : n’ eva sayam logam’ abbhaikkhéjja, n’ eva atti-

pam abbhiikkhdjjé: jo logam! abbhiikkhai, se attinam abbha-
ikkhai; je attdnam abbhaikkhai, se logam abbbaikkhai.® {1}
je dihalogasatthassa kheyanne, se asatthassa kheyanne; je
asatthassa kheyanne,® se dibalogasatthassa kheyanne. }|21}
virehim eyam abhibhlya dittham samjafehim sayd
55 jashim sayd appamattehim. je pamatte gunatthi,* se damdo
pavuccai. tam parionfya® mehdvi: iydnim no® jam aham
puvvam okési pamdenam. ||3)] lajjaméni pudho plsa [ali as

in 2, 2-4 down to wihimsai ti bemi, substitule only agani for
57 pudhavi]. |4 and 5|| samti pind pudhavinissiyd® tananiseiyd®
pattanissiyd® katthanissiyb® gomayanissiyl® kayavar&niaaiyﬁ °
samti sampétimé pind dhacca sampayamn agapim ca khalu
putthd ege samghiyam Avajjamti. je tattha samghByam
dvajjamti, te tattha pariydvajjamti;® je tattha pariybvajjamti,®

te tattha udddyanti? [j6]] &ttha sattham® samirambhami-
passa icc ee Arambhé aparinn&y&‘ bbavamti; éttha sattham
asamArambhamanassa icoc ee Arambhd parinndyd bhavamti.
59 tam parinndya mehévi n’ eva sayam [ali as in B, 6 down to

the end. agani for pudhavi]. ({74
cauttho uddesao.

tan! no karissami samutthde? mattd maimamp abhayam

®» pithdntaram: pudho ‘pasam pavoditam. 0 A °veti’. V7 A ge, B po.
1% B ahavi. et
' Aloy®. * Baddsti. 3 cf.2.%. ¢ B°thie. 8 cf.3. 1, ¢ A% 7 B mti.
Cddq. ' A om.
} Btam. * Bign.
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vidittd. tam je mo karae, eso ’'varae; Uttho3 ’varae, esa
anaglre tti pavuccafi. |1 je gune, se &vatte; je &vatto, se
gune. uddham gdham tiriyam pdipam pasaméne rivaim
pdsati, sunaméne saddiim suneti.! |21 uddham adbam, tiri- 68
yam plinam mucchamféne rlivesu mucchafi saddesu ylvi?®
ess loe® viydhie, ¥ttha agutte aninde puno puno gunisie
vamkasamdyfre matte agram 7 Avase. || 3

lajjamdnd pudho pdsa anagdrd 'mé tti ege pdavayamina,
jam inam virQivarGvehim satthehim vapassaikammasambram-
bbenam vunassaisattham samiirambhaméne aune® anega®-
pine vihimsafi. |41l tattha khalu ete. (al/ as in 2, 3, 470
down fo vihimsati se bemi. vanassui for pudhavi). |5

imam pi jdidhammayam,'® eyam pi jdidhammayam;'®
imam pi vaddhidbammayam, eyam pi vuddhidhammayam ;
imam pi cittamamtayam, eyam pi cittamamtayam ; imam pi
chinnam mildi, eyam pi chinnam mildi; imam pi &hdragam,
eyam pl ﬁhémgam, imam pi amccayam, (eyam px anicca-
yam; imam pi nsa.su)nm) 1 eyam pi ns&sn.yum, imam pi
caydvacaiyam, cyam pi caydvacaiyam ; imam pi viparinima-
dhamimayam, oyam pi viparinfmuadhammayam. [|6]]

éttha sattham samérambhamlnassa etc. [all as in 2, G 73
down lo the end. vanassai for pudhavi]. {718

pamcamo uddesao.

se bemi. samt’ ime tasi pAni; tam jahé: amdayl, poyayél,
jarfiuyd, rasayd, samseyayd, sammucchima,! ubbhiya, ovaviiyd. 78
esa samelre tti pavuccati |11l mamdassa? aviylnao. nijjha.
ittd padilehittd patteyam parinivvinmm savvesim péninam,
savvesim bhliydnam, savvesim jivAnam, savvesim sattdnam,
asiyam?® aparinivvinam+* mahabbhayam dukkham ti bemi
tasamti pind padlso disdsu ya. tattha tattha pudho
pasa furd puriylvemtid )|2)] samti piné pudho siyd, lajja-
ménd pudho plsa anagdrl mo tti ege pavayamand, jam inam
virGvariivehim sutthehim tasakiyasamdrambhenam tasakiya- 81
sattham samdrambhamaine anne anegariive pane vihimsafi. | 3]

3Bitth. ¢ B°i. % ABdvi. ® Bloge. T giram. % cf. 2.'. * A van®or
cup. ¥ Bpm. 1 Aom (—). -_—

! B tiyd. B namdussivi®. * A ass. + A "nevr. ® B amti.
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[al as in 2, 3, 4 down to vihimsati. se bemi, tasakdya for
pudhavi]. |14l -
app ege acche hanamti, app ege ajinle vahamti, app® ege®
mamsde vahamti, app® ege? soniyde vahamti,” evam hidayde®
pittdo vasho picchde pucche vilde simgho visiple dumtde
dédhde nahe nphirunie atthio® atthimimjde ' atthae n
892 anatthde. app ege himsimsu me tti vi, app ege himsamti
me7 tti v, app ege himsissamti me” tti vd vahamti. |5l
Uttha eattham samirambhaménassa icc ele rambhd ete.
[all as in 2, 6 down o the end, tasakdys for pudhavi]. 616l
chattho uddesao.

83 pohll ejossa! dugumchanie?® dyamkadamsi? abiyam ti
nacch. je sjjhattham jinai, se bahiy jdnai; je behiyd
janai, se ajjhattham jinai. efum tulam annesim. samtigayd
daviys na* ’vakamkhamti jivitum. | 1| lajjaméné pudho plsa
apagdrd md tti ege pavayaménd, jam inam virvarGvehim
satthohim vAukammasamarambhena véiusattham samarambha-
min#é anne spegarfive® pane vihimsamti [|2]f ete. [all as in

88 2, 3, 4 down to vibimsati. se bem. vankaya for pudhavil. 3]

samti sampdiméd pand Ahacca sampayamti ya pharisam ® ca
khalu putthd ege samghdysm &vajjamti; je tattha samghé-
yom &vajjamti, te tattha pariyivajjamti;? jo tattha pariyi-
vajjamti,® te tattha uddiyamti. (4| .
ttthaV sattham samframbhaminassa icc efe rambhd ete.

89 [all as in 2, 6 down to the end. viukaya for pudhavi.] 115}

ittham!® pi jina yvAdiyamind, je Aylre na* ramamti;
Arambhaménd vinayam vayamti chamdovaniyd' ajjho-
vavannd ® Arambhasattd pakaremti samgam. Bse vasu-
mam savvasamannigayapanndnenam'® appinenam karanijjam

9] pivam kemmam tan* no annesim. ||6]| tam parinndya'® mehé-
vi n’ eva sayam chajjivanikdyasattham samarambhejjé etc. [all

as in 2, 6 down to the end. chajjivanikaya for pudhavi]. (7117
satlamo uddesuo.

padhumam ajjhayanam.
satthapurinnd samatti.

$ Bovap., " Bom. * B hiyde. ¥ B, ™ Aiitthamimjjhae.. 1 A om.

! pithdutaram @ pahuys cgasse. 2 A “pap®. 3 B disam. tAw, Bon
S Avian. S Apar®. T A corrvijit. » BOvijjt. * Bittha, ' Ae’. M AV
12\ viplyd, ¥ e, 8% 4 Bon,
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AEE
TAT JA-Hhe : WA AT
( vty =fy 9 g worfea)
Acaranga, Chapter I

I have carefully perused your data (a fascicule of the
first uddesaga of Sattha-Parinna-Acdranga) given in the notes
and the constituent-text. You have taken tremendous trouble
in porting over every letter of the text. I hope your effort will
inspire other scholars to come together for forming an insti-
tute for preparing a Critical Edititon of the Amg. Canon.

Sangli, 15-5-93. -Prof. G. V. Tagare

The restoration of the original Ardhamagadhi of the Acdranga
1.1 attempted by Prof. K. R. Chandra is a memorable effort in the
direction of the reconstruction of that language and should be ex-
tended to the entire portion of the book I as well as to other ancient
agamas of the Ardhamagadhi canon. What we now expect from him
is to cnunciate the concrcte rules for the formulation of the
Ardhamagadhi language and work out its standard grammatical sys-
tem. That will greatly help others also to carry out further work on
the phase I dgamas. Dr. Chandra deserves the compliments of the
phxlologxsts linguists, and the students of early Nlrgrantha reli-
gion. The next problem to tackle with is the origin of the
Ardhamagadhi language recently claimed from the Sauraseni uscd in
the Yapaniya and lately in the Digambara surrogate dgama works.

Varanasi —Prof. M. A. Dhaky
7-2:97 |
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Q. e ersiumrelt & @ |, 1992
(1. PRACINA ARDHAMAGADHI KI KHOJA MEN)

e fafte wae

¢ fagrHl Y SARH-TERT % g9 % W [ 300 F
e T e or o e fage 3 39 wwa # fad T s
¥ RreTora@] 1 W ¥ WY =G F AW B e & hi | w
1 78 faaR off 7 o 5 w= Al o1 v T g 9 o1
T T SR i 7 gEY 9 9% € fR 9. oEei ol o, g5 9
IR IRy i id e Ry s yw # & A I W
i ST iR ofe faew @ e W off T =& 2

== yed #) Ot 2. ¥, H9EE T wd YuH o % Oy,
qifet fresr 3t SFTTH-STERIT 6 9T 61 SV wE H FFe
¥ & et € fir Ta% AU SRR AT ST HT FOEIT T Wy
TR FTEl H TS H1 ¢ | AR F Wy wd YApa, o,
STOAT, SIS, GArIE iR Nw ¥ Reaal % usi %
TRpd YRR % WY HTS TN FEMD ¢ | g Wt wwgd T
grefr anefETTeY W @it 87§ SqEm foREr T ¥ 1 S 3
quen ¥ gaem ¥ foau s 9w frd 39 W due wega Uu ¥ R

T T TE 9 @ e @ g s W R wm
F w96 w1 TG $-78 o Yo 6 AR | S % deeE
F yiman vt a9 @ 96 @ ¥ g 9 wiwe &1 o T T
7 e % @ A e A 33 1 9§ oiR e fere fagserTg
R}, T F A wW TEE FE HvE TR

fa9e w9 ¥ wrar weEi 3 5w 9w § 39w fm uw
AT TR R ¥ @ SEE T @EY @ Q9T § A8 3. T
¥ dovA 1 fawa ¥ | sEife SR YRR S T % Ui W
gy 1 qdew fRn § R feartt W yEa TR ® fE oamm %
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ey F T S € S TERE g0 € @ fR T R s ©F 4
T H T A v ¥ S fafay vy fued § 9% va T o9 ) SR
waa fra ¥ i e s @ @ ol e wed D 9sal § 2
Seonfae iRl <9 | TS 39 F WA AR H o T g 9
foFa T St wed W H firem o

'y’ WSS ¥ IR F AR W fafas Wipa w4 SRt qen
SR % IUGHIET FOH S ) AR S A= T w g H R
T ¥ 5 4 far ¥ fa ¥ fF S el 9% WEO gen @ 9 W
fom ®1 g A foraT oTHT ¥

<. = & U% T YY" vEd WEr ¥ A ¥ g @ 6
fip] Y % WO EA w1 R e w1 a3y aen o R
A -G T WA W E A W D uw F aWd wWh

IEHEIR
23-2R-2]’R? | —4. TEga et

In Search of the Original Ardhamagadhi

The collection of Prof. K. R. Chandra’s studies ‘g

TPt @t Wit B aims at ascertaining the linguistic characteris-
tics of the original language of the Svetimbara Jain canonical texts
or what is usually referred to as the Ardhamagadhi canon. Chandra
points out, through a detailed comparison of the canonical texts as
edited by various modern scholars, the disagreement and diversity of
the criteria of selecting the various readings. He has made quite
obvious the conscquent linguistic heterogencity that creates problems
for making out the real character of the language of the Ardhamagadhi
canon. Sccondly, he has sought to point out with ke help of the
Eastern Asckan and Pali language that inspite of the considerably
changed character (under the impact of the standard Maharastri Prakrit)
of the language of the canonical texts during the long period of
“transmission certain old rcadings have been preserved that reveal
some of the phonological, morphological and lexical traits of the
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original Ardhamagadhi, and hence in setting up the text they should
be preferred over other modernized readings. In support of his con-
tention Chandra has presented some typical case-studies. He has
also examined the treatment acccrded to Ardhamagadhi by
Hemacandra in the Prakrit section of the latter’s grammar. Thus
these studies put forth a strong and convincing plea for restoring the
original character of the language of the Ardhamagadhi canonical
texts (some sections and portions of which probably go back to the
pre-Asokan period) so far as it is possible on the basis of all the
available relevant texual data. '

Ahmedabad — Prof. H. C. Bhayani
11-12-91

This treatise, Pracin Ardha-Magadhi ki khoj-mem, ‘In Search of the
Original Ardha-Magadhi’ written in Hindi by K.R. Chandra, is one
of the finest specimens of research on Ardha-Magadhi (=Amg.).
The author is to be congratulated for taking pains in doing such a
productive research work. The main purpose of the author is to find
out the original features of Amg. in which the cancnical literature
of the Svetambaras was written.

The book has eight chapters, and a detaxled content where
each point of the text discussed is indicated. It has a short biblio-
graphy as well. But it does not have any word-index.

We are grateful to the author for presenting such a thought-
provoking research work. The arguments put forward by the author
for finding out the original features of Amg. are praiseworthy. In
the debris of different readings, Dr. Chandra, intending to find out.
the c-iginal Amg., has compared the Prakrit forms with the ASokan
inscriptions and Pali canons, and in his opinion, what corresponds
with these two languages must be regarded as the original old rea-
dings of the Svetambara canons. He further adds that during the
long period of transmission, lots of original readings have under-
gone changes, sometimes beyond recognition at the hands of the
copyists, and, as 3 result, we have these confused readings of the
Agama texts. While accepting his argunents, it can also be added



236 ARG

that sometimes lack of editorial discipline and grammatical in-
sight may be responsible for these divergent readings. Throughout
his book Dr. Chandra has put forth a strong argument and a con-
vincing plea for tracing the original rcadings of the text. He has
neither discarded any readings, nor has accepted any one, but has
presented all the readings before the scholarly world to apply their
power of judgment to sclect any one for the original Amg. In some
cases he has also suggested the older readings of the canonical texts.

The present treatise will contribute a lot to the field of
Prakrit textunal criticism (for which see the article by S.R.Banerjee
in “Jain Journal’, Vol. XXI1, No.3, 1988, pp. 87-97). Dr Chandra has
discussed at great length various readings of the Svetimbara Jaina
canonical texts as edited by modern scholars. He points out quite
clearly the diversity and disagreement of the readings which baffle
all our attempts to find out the original character of the Amg. lan-
guage. He has compared the different readings of the same word;
e.g. in the Acarangasotra—the readings cgadd vs cgatd, nassati vs
nasati, etam vs eyara ere found indiscriminately. In his opinion, there
must be some forms which are earlier than the rest. Dr Chandra has
also said that grammatically they are not wrong, but these readings
puazle the scholars to trace the original readings of the text. In
the Acaranga-satra as edited by Schubring, Agamodaya, Jain Vishva
Bharati and MJV, different “orms of the same word have been ac-
cepted, e.g., logavai (Schub.), loyavadi (Agamo.), logavai (JVB) ant
Jogavadi (MJV). It is to be remembered that the change of k into g
in Amg. is, of course, very common in the Svetambara canonical
texts, but they are limited to a group of words; and hence all the ks
are not changed into g’s and in that case there will be no existence
of k at all in Amg. texts. Similar is the casc with-the elision of
intervocalic d. The loss of intervocalic single consonantal sounds is
a tricky problem in Prakrit, and Amg. in particular. No norm is
established in this regard, except the prescription of the Prakrit gram-
marians. Editors of Prak-it texts fly into fancy in accepting or
rejecting the readings accerdingly. However, the points raised by
Dr. Chandra is commendable.

In search of the original Amg. Dr. Chandra has raised seve-
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ral points in his book. In the first chapter (pp.1-34) he dcals with
different rcadings relating to the loss of non-conjunct intervocalic
consonants found in diffcrent cditions of the same texts. Out of
many, only a fow examples can be cited : ctam-eyam, logam-loyam.
bahuga-bahuyva, bhagavata-bhagavaya, pavedita-paveiya. udaram-
uyaram, cute-cuc vs cuto-cuo, adhe-ahe. thibhi-thihi, and so on. In
fact, onc of the greatest difficultics in Prakrit in gencral, is the
condition for the loss of intervocalic k. g, ¢, j, t. d, p. y. v{(Hc. L
177) which are gencrally clided in the intervocalic position. But
where these sounds are to be elided is not casy to ascertain from the
prescription of the Prakrit grammarians. Hemacandra has suggested
by saying—yatra $ruti-sukhamm utpadyate sa tatra karyah (vrtti under
1.231); but this is mercly an indication of how to look at the prob-
lem. My feeling is that all these sounds in an intervocalic position
arc to be clided in principle, otherwise the rule of Prakrit will be
uscless. So the readings where the elision of these sounds are found
arc to be accepted. but in casc tis changed to d as in Saurascni
(where intervocalic d is retained), then. of course. that d is not
clided. If that principlc is followed. then we can avoid confusions
of rcadings. The passage like suvam me dusam or sudam or sutam
me ausam arc puzzling. In fact sudam is a Saurascni influcnce.

With regard to the changes between dh and h, dh is to be
rcgarded as older than h, becausce dh is preserved in Vedic, c.g..
Vedic idha > classical iha. This retention of dh is preserved in
Saurascni and in some A$okan Prakrits, ¢.g., idha na kimci jiva. ctc.
So also adha, atha>aha (Maha.). That is why in the history of OIA,
there has always been an interchange between dh and b ¢.g., aghata
and ahata, dhita and hita. grbhnati and grhnati. This is supported by
Hemacandra's sitra—kha-gha-tha-dha-bham (1.180) where intervocalic
kh. gh, th, dh and bh become h in Maharastri. But dh is retained in
Saurascni and th also bccomes dh in the samc dialect. So the readings. -
with gh, dh, ctc. in Amg. sccms to have been carelessly done.

In chapter I (pp. 35-52) Dr. Chandra discusses some forms
of some words which seem to him to be confusing. He cites examples
of some words which have several forms, such as, Jtman has aua,
ata, aya and appa, and the endings of locative singular are found in
-amsi, -ssitn, -mmi, -mhi (m) and so on. In chapter I (pp.53-67)
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the author points out the antiquity and the place of the origin of the
Agama texts through the analysis of the language. In the next two
chapters 1V and V Dr. Chandra’s main focussing linc is on the .
characteristic features of Amg. In this connection, he has cited the
views of Hemacandra (pp.68-79) and has also suggested somce
principles to be adopted for the Amg. language (pp. 80-84). One
complcte chapter (VI, pp. 85-93} is devoted to the various Prakrit
forms of onc Sanskrit word ksctrajiia, and this shows how the Agama
texts arc inundated with scveral forms of the same word. In chapters
VII and VIIT Dr Chandra has discussed the question of stylistic
-prescntation of some sentenccs (pp. 94-99) and finally the conclusion
(pp.100-106) of his thesis is synoptically adumbrated.

Onc of the most interesting points of his treatisc is the
discussion on the formation of past tenses in Amg. (p.44f). In his
opinion the forms like akasi, ahcesi, akarissam., dhamsu, abhavimsu,
himsimsu and so on arc the oldest features of the Agama texts.
Thesc arc.in fact, the remnants of somc of the aorist forms crept into
the canonical text, and hence the oldest. Pischel in his Grammatik
der Prakrit Sprachen ( §§ 516, 517) has given some forms which are
the remnants of Vedic Sanskrit imperfect (§ 515), perfect (§ 518)
and pluperfect (§ 519). Otherwise the cntire systems of Sanskrit past
tenses (imperfect, perfect and aorist) are lost in Prakrit, and are
replaced by the past participial forms ta and tavat, of which again
the latter form is extremely rare.

In judging the older forms of Prakrit what is wanted 1s to
trace whether the forms in any way are connected with the other
Sanskrit forms or not. Somctimes the older Vedic forms arc pre-
scrved in Prakrit without realising that these Prakrit forms have
comc down to us through some rare Vedic occurrences. For cx-
amplc, the Prakrit words, paim and maim (ana paim nanarthe / mamm
mirthe// He. 11 190-1) arc the remnants of Vedic nakim and makim
(RV. VI. 54. 7). In a similar way. we have Vedic makih = Greek
me-ti's (pqTi’g ) meaning ‘no onc’, ‘none’ ‘never’ and nakih=Gk.
ti’s (T1°g), Latin quis Av cis also meaning ‘no one’, ‘nothing’ which
arc supposed 1o be very old even in Vedic. Just as we have kim, so
also we have Vedic kili (esg. ayam yo hota kiruh sah, RV. X. 52.3)
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from which the Prakrit forms kissa and kisa have come down to us,
though this form does not occur in classical Sanskrit.

In short, it can be said that this small book shows Dr.
Chandra’s insight into the problem and records herc the amount
of indefatigable labour and sincerity he has given in finding out
the material from the printed texts. This idea is welcome, and 1
personally feel that this should be a standard book of rescarch for
tracing the original Amg. I think that every student of Prakrit must
have this book by the side of his study-table.

I, therefore, heartily commend Dr. Chandra’s inspiring and
excellent study to the learned readers throughout the world.

‘Jain Journal’, Calcutta, April, ’92 —Satya Ranjan Banerjee

This trail-blazing work on reconstitution of original Ardha-
Magadhi (AMG) canon is based on years of careful and painstaking
research. _ :

Religious-minded Svetimbara Jain community donated mu-
nificent grants for the publication of their secred Canons. It may be
due to the manuscripts material (Critical apparatus) available to the
editor, and/or his insufficient grounding in textual criticism or text-
constitution or a deliberate attempt at simplification of the text (as
noted by Muni Punyavijayaji in his edition of the Kalpa Sotra) that
~ we find confusing readings in editions of the Canon.

With duc respect to the editors of the following editions; I
give an example of the AMG formations of the Sk. word ¥IF as
found in different editions : (See pp. 85-93) from thc book under
review) ' ' '

(1) ©FA (W.Schubring)

(2) @FF (9times) and @I (7 times ) in the Agamodaya
Samiti Ed. _

(3) &= (1) and @FW (15) in Jain Vishva Bharati Ed.
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(4) @I (2), Wavw (6), @I (8) in Mahavira Jaina
Vidyalaya Ed.
The variants of this word in the Mahdvira Jaina Vidyilaya Ed.

are as follows : fagoo, e, '@EUUT, ”@Zﬂ, ECE |

This confusing variety is not limited to forms of words only
but even to sentences. For example (pp. 94-98 of the book under
review) the very first sentence of the Acaranga-sttra (which is found
at the beginning of other works) is seen as follows :

() G4 W A=y | UY WEal TEHeEE...  Acarainga-sitra
*(3) G N STSHA WEdl CAHRAA... Sotrakrtanga-sitra

Finding such a chaotic state of the sacred Agama, Dr. Chandra
became “haunted” with the idea of restitution of the original texts.
He published a number of papers in order to invite the attention of
scholars to this linguistically anamolous state of the sacred texts.

The present book is a collection of some of his papers on
this subject. In the first chapter Dr. Chandra illustrates the linguis-
tic anamoly in the published editions of the Canon.

In the second chapter, Dr. Chandra discusses what he re-
gards as the main features of old AMG. Common features in Pali
and AMG may indicate some of the characteristics of the language
of ancient Magadha and/or Kosala. We can accept case-terminations
I:’ke Instr. PL. - bhi, Dat. Sg. -aya, Loc. Sg. -ssim or the derivatives
irom Vedic forms as old AMG. This whole chapter deserves care-
ful study.

Although I do not agrcc with the date assigned to the
Pataliputra Vacana, T accept that it was the first Vacana. (Dr. Chandra
assigns 4th Cent. B.C. vide p.67, Footnotc 1, according to Max
Mullar’s “Sheet anchor of Ancient Indian Chronology”, on the basis

* On fresh evjd_ence the word-form 3T3EdY had to be bifurcated as 33Hd

Ui(33EA as the Magadhi vocative form and the 9 as indedinable for
emphasis)-See my article to this effect in the ‘Sramana’, Varanasi
(Hindi), July-Septr, 1995, pp. 66-69 — Editor
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of Brahmanical Mahapuranas, Candragupta Maurya was coronated
in 1530 B.C. which 1 follow). But that does not affect the histo-
ricity of the first Vacana at Pataliputra. I, however, doubt whether
the AMG Canon was settled in that Vacana or whether some time
later but before Mathuri Vacana. We come across references to the
Vacana at Mathura. 1 wish to know if there are references to
Pataliputra Vacana in the Canon. The same is the case with the Pali
Canon. Although Maha Kassapa took the lead to collect the Bud-
dha Vacana in the 1st Sangiti at Rajagrha, scholars do not believe
that the present Pali canon is the same as in the first Sangiti at
Rajagrha.

Apart from this, Dr. Chandra deserves our thanks for
collecting linguistically interesting and important material in
this chapter. There is no doubt that AMG was an East Indian
language, though its name is rather enigmatic. Geographically it is
supposed to belong to a “Half of Magadha”. But which Half ?" And
what language was spoken in the other half of Magadha ? Linguis-
tically AMG does not share the differentia of Magadhi viz. the
change of Sk. §, S, S to $ and uniform change of Sk. R to L,

~ Hemacandra rightly calls it ARSA. Pali and AMG arc like the
Sindhu and the Brahmaputra. They rise from the Manasa Lake, but
flow in different directions. The same had happened in the casc of
Pali and AMG. They belonged to practically the same region. But
Pali was fortunate to get royal support and was preserved better.
When it came to be fixed at the time of king Kaniska in Kashmir,
its linguistic form remained more ancient. The history of Pali does
not mention or reflect the effect of the great famine in the reign of
Candragupta Maurya. Jain sages depending on public support had
to migrate and those sages who remained behind retained with
difficulty their Canon. The influence of Maharastri on AMG is due
to the westward migration of the Magadhan sages. Pali also did not
retain its pristine purity as the influence of Paiaci on it shows.
Hence the acceptance of Pali for ascertaining old AMG needs some
caution. I write this for young scholars. Dr. Chandra has correctly
traced the old AMG form for Ksetrajiia. His attempt to trace old
AMG on the basis of available material in chapter eight is
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worth careful study.

Dr. Chandra has taken enormous trouble for this guide to
the next generation. Generations of scholars will remain indebted
to him for this beacon of linguistic research.

I take this opportunity to palce before the scholarly world
the need of a critical edition of the AMG Canon. The present
cditions as amply demonstrated by Dr. Chandra, are not that satis-
factory. Fortunately Gujarat and Rajasthan have a good tradition of
preserving ancient MSS. There are eminent scholars and Acaryas
who can competently bring out such a reliable critical edition of
the canon. Formation of such a Research Institute will be the real
fruit of the labour of persons like Dr. Chandra. The Trustees of
Seth Kasturbhai Lalbhai Trust deserve the thanks of the scholarly
world for their donation of a publication grant to this valuable
work. .

gor weT, e, fRaer, Rj]R — Prof. G. V. Tagare

The language of the Svetimbara Jain Canons is called
Ardhamiagadhi. The total number of texts is 45 or 46. Some of thesc,
asthe Aydramga, the Siiyagadamgaand the Uttarajjhayanaare very old
and their tradition may go back to the first rccension of the Agamas at
Pataliputra in c. 3 rd century B. C. if not earlier. Others, such as the
Nandimay be ascribed to the period of the last recension at Valabhi in
c. 5th century A. D, it being authored by Devardhi himself, the chief
of the Valabhi Vacana. So one may conclude that compilation of the
Agamas was spread over at least a period of seven to eight hundred
years.

The Magadha empire of the 6th-5th century B. C. being the
main field of Lord Mahavira’s and his ganadharas’ activities, it may
be assumed that the Agamas were formulated in Magadhi or the
castern dialect of that period, which later, for certain reasons, was
given the appellation of Ardhamagadhi. This too may be conceded
that in the first recension at Pataliputra the original language was
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preserved. But It cannot be vouched that the texts preserved and also.
produced after the Pataliputra Vacana conformed to the original

- standards and did not undergo any phonetical or morphological
variation in the Valabhi Vacana when such variations are evidenced in
Eastern, Western and North-Western versions of the A§okan inscrip-
tions.

Further, the language of the Agamas, and for that matter of the
Prakrits in general, not being standardized, phonetical and morpho-
logical changess (or developments) in the language continued with the
change of time and place, and it can’t be ruled out that the scribes took
the liberty of substituting the prevalent forms in their texts.

So, when, in 12th century A.D., Hemacandra viewed the
Agamas from a grammatical point of view, he was struck with
variations. He called the language Arsa (sacred or archaic) and
pronounced that here all the rules had alternatives (sarve vidhayo
vikalpyante).

Inthetitleunderreview Dr. Chandra suggests ways and means
to reduce variations in the readings of the Ardhamagadhi texts,
specially the older ones. He postulates that Lord Mahavira and Lord
Buddha, being contemporary and their activities centering in the same
region, must have preached in a common language which might have
been the Magadhi of that time. So Pali and Ardhamagadhi, both
coming from the same source, should have similar phonetical and
morphological features. Again, the Pataliputra Vacana of the
Ardhamagadhi canons being close to emperor Aoka in point of time
and place, the former cannot but have common linguistic features with
the eastern edicts of emperor Asoka extant at Dhauli, Jaugadh and
Kalasi, Further, the phonetic changes in MIA reached the stage of total
elision of the medial consonants k, g, ¢, J, t, d gradually. The process
started with softerning of the surds to the sonants and the latter
remaining unchanged. Similarly, the voiceless and the voiced aspirates
kh, gh, th, dh, ph, bh, before being reduced to pure aspiration (h),
underwent the ctage of the voiceless being voiced and the latter
remaining unchanged. This process is confirmed by a comparative
view of phonetic changes taking place in Pali, Asokan inscriptions,
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Sauraseniana Maharastri . Dr. Chandra has stratified a number of verba!l
and nominal suffixes too, on the basis of their usages. On the strength
of the above he argues that in editing the Ardhamagadhi texts, at
least the older ones, the older forms, wherever found (as textual
readings or variants) should be preferred. With this point in view, he
has also given a sample of editing in the seventh chapter of his book and
has laid down the principles to be followed in this regard in the eighth
and final chapter of his book.

All along the author has been meticulous and painstaking.
He deserves careful attention of all scholars working in the field of
editing texts in the Ardhamagadhi or any other old Prakrit.

The language is simple, lucid and pleasant. But phrases like
Sudharmasvami pharmate haim (page 94) and ‘bhasakiya svarapa’
(page 106) may jar on a puritanical reader. Printing is good and correct -
cxcept a few lapses of proof-correction such as ‘punaravalokana’ for
‘punaravalokana’(onpage 90) and wrong folio headingon pages 81 and

83.

BORI, LXXVI (1995), 1996 , ~R. P. Poddar
PUNE.
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2. Restoration of the Original Language of
Ardhamagadhi Texts, 1994

(3. WENTH AE T AN Thawt 3E eAmmedt Loy,
2RR%%)

FOREWORD

Dr. K.R.Chandra’s remarkable investigations in the direction
of determining the ‘Original’ linguistic character of the Jain
Ardhamagadhi Agamic texts are well-known through his writings
published so far. The present effort serves to provide some concrete
basis to the views he has advanced in this subject. He has selected
a number of words from the older stratum of the Ardhamagadhi texts
and has presented a systematic and statistical study of their all avai-
lable variants in the printed editions. These can be well taken as
typical case-studies. The study demonstrates that stray, isolated ar-
chaic word-forms preserved in MSS. are suggestive pointers that can

“give us a glimpse of the original language of the texts. We can not
evaluate a particular variant reading and select it as genuine or reject
it as later without taking into consideration the development of Middle
Ino-Aryan onwards from the A$okan dialects and without paying
attention to the fact of gradual ‘Saurasenization’ first and
‘Maharastrization’ in later of the Agamic Ardhamagadhi.

If the findings of Dr. Chandra’s present few case-studies are
acceptable, they quite obviously necessitate a systematic effort to
scan all the available variant readings of all Agamic texts for spoting
archaic and consequently genuine readings, As a ‘follow-up work’
we would require to re-edit some of the texts or therir parts. Of
course, the metrical criteria also shall have to be taken into
consideration for the re-editing of metrical texts, as is evident from
the studies of L. Alsdorf and others. ’

’ I congratulate Dr. Chandra for his untiring critical work in
this crucial area of Jain studies.

Ahmedabad —Prof. H. C. Bhayani
26-1-94
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An Appreciation

The Jain Canonical Texts, specially the oldest among them,

~ namely the Acaraniga I, the Sutrakrtanga I, Rsibhasitani, etc. were

composed in Ardhamagadhi, however, they were subjected to more

and more influences of the later Maharastri during the long coursc of
their transmission, both oral and written.

Dr. K.R. Chandra demonstrates now, through an examination
of the variants recorded in older palm-leaf and younger paper Mss.
of ten words and proves that the genuine Ardhamagadhi forms can
still be detected amongst the variants.

Dr. K. R. Chandra is to be congratulated for his successful
attempts in this field and we wish him many more demonsrations in
future. His study should be further resulted in linguistically re-editing
of the oldest Ardhamagadhi canonical texts.

- Ahmedabad —Pt. D.. D. Malvania
26-1-1994

I-have perused the prepublication copy of Dr. K.R.Chandra’s
“Restoration of the Original Language of Ardhamagadhi Texts’
which deals with the various readings of the Acaranga-stitra, part-I
as edited by different scholars with different manuscripts found in
their respective footnotes. This is a true piece of research work and
Dr. Chandra is to be congratulated for this treatisec which shows his
brilliant scholarship and meticulous care. In making a general es-
timate of Dr. Chandra’s achievement as an editor, one feels the
difficulty of avoiding superlatives; and 1 believe, the superlatives
are amply justified in this particular case. What is most important
is the fact that he has thoroughly ransacked the different readings of
the text and has tried his best to find out the original readings of
the Ardhamagadhi texts. To find out the oldest readings of the
canonical texts of the Svetambara is a Herculean task and requircs
a penetrating scientific outlook with a good background of lin-
guistic insight. One is very much puzzled when one sces various
readings like jaha vs jadha, or aha vs adha so also tahi vs tadha, but
not aha vs adha for Sanskrit tatha. It nceds a historical or psychologi
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cal approach to guess why this type of reading does not
occur. In a similar way we also see ege vs eke, but not ee. We can
imagine several stages for the development of Prakrit. It is true
‘indeed that we must take into account the Inscriptional Prakrits and
Pali in this respect, but they should not be taken as the only guide-
lines for the older specimens of Ardhamigadhi. Sometimes
Ardhamagadhi shows greater affinity with old Persian than with
classical Sanskrit, e.g. a great many pronominal forms of ima MIA,
masc, imo, neut. imam, Ang. imesim and so on. So also Magadhi
gen. with -aha as in pulis$adha<purisasa-purusasya reminds us the gen.
form -aha in old Persian as in mazdaha. However, Dr. Chandra has
shown the way for the future scholars how to do research work
for a missing link. When most of the manuscripts betray the Prakrit
editors, Dr. Chandra’s work will guide us in this dry and dust
subject.

Calcutta
1-5-94 — Satya Ranjan Banerjee

As a methodological exemplar, Dr. K.R.Chandra’s
‘Restoration of the Original Language of Ardhamagadhi Texts’is an
outstanding contribution to both Ardhamagadhi and Jaina textual
scholarship. Ardhamigadhi is a variant of Prakrit and was
instrumental in the early development of the Jaina tradition.

Although the oldest Jaina Canonical literature, such as the
Acaranga-l, the Sttrakrtanga-1 and the Rsibhasitan: were originally
composed in an archaic form of Ardhamagadhi, it is Dr. Chandra’s
~ contention that over time the original idiom of these texts suffered
so many alterations that the primary linguistic forms are almost
unrecognizable. For example, some of these alterations included the
interchange of jaha for jadha, aha for adha, and “the older Prakrit
form of the Sanskrit yatha as adha (compared with the atha of the
castern Ashokan inscriptions in which the initial y- of the Sanskrit
yatha is lost)”.

The problem is, according to Dr. Chandra, that “the charac-
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teristics of the language of this canonical work should be of an
archaic nature in comparison with that of later Ardhamagadhi
and other Prakrit works. But it is not so as it has continuously
undergone changes willingly or unwillingly at the hands of preach-
crs and copyists even after the canon was put to writing...as the
tradition goes the emphasis was on the meaning and not on the
medium.”

Compounding this problem was regional mobility, as Jains
from the north-east region of the sub-continent moved westward,
the original oral and written transmissions of the Agamic
Ardhamigadhi tradition were impacted by such Ashokan dialects as
Sauraseni and more consequentially by Maharastri Prakrit. This would
eventually lead to a jungle of variant textual readings with no uni-
formity of language.

As Dr. Chandra states, “in the absence of any carlier gram-
matical treatise it could not be possible to protect the original form
of Ardhamagadhi. Secondly, works on Prakrit grammar are of late
origin having a time gap (with the Ardhamagadhi) of one thousand
to seventeen hundred years (i.e. of Vararuci, Canda and

- Hemacandra). These grammatical treatises do not help us in decid-
ing the original form of Ardhamagadhi for editing those canonical
works which are comparatively regarded as the earliest composi-
tions”.

It is his contention, however, that with a thorough comparison
of all extant Agamic Ardhamagadhi palm-leaf and paper manuscripts
with the linguistic, stylistic and content based features of the Ashokan
and Pali dialects, it is possible to extract the rudimentary
Ardhamagadhi—content and context. In a mammoth undertaking,
“‘Restoration of the Original Language of Ardhamagadhi Texts’’ is
the first step of what will hopefully be an ongoing project —
a comprehensive explication of the entire Agamic collection.

For the sutdy Dr. Chandra has selected ten words and, using
a statistical methodology, compiled a textual database of all the
known variants contained within the available manuscripts and com-
pared them to the older stratum of the Ardhamagadhi texts. As the
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framework of his methodology he chose to:

*  List the variant forms in the published text and its MSS.
*  List the Sutra—numbers of each variant of a word.

*  List the frequency of each variant in MSS.
*  List the total number of each variant in all the MSS.

*  List the similar older forms from other older Ardhamagadhi
texts.

*  Compile a comparative list for final analysis.

Using this model as a typical case-study, Dr. Chandra con-

~ cludes that this type of analysis demonstrates that isolated archaic

.word-forms preserved in manuscripts are suggestive pointers that
can give us a glimpse of the original language of the texts.

In conclusion, when one takes into account Dr. Banerjee’s
observations that inscriptional Prakrits and Pali should not be: the
only primary external language-models, and keeps in mind that the
develoment of Ardhamagadhi sometimes shows a greater affinity
with old Persian rather than classical Sanskrit, one can view the
text as an integral first step in the linguistic re-editing of the
oldest Ardhamagadhi canonical texts.

Jinamanjari, April,1996 ~Mikal Austin Radford
Mississauga, Ontario
Canada

Dr. K.R. Chandra is a renowned scholar and a true researcher
in the field of Texual Criticism of Prakrit language. I had the privi-

lege of writing a review on his earlier book entitled “TUIUTE WA
S it e 3R SrfarTet’ which has been published in last
issue of Sramana.

Dr. Chandra’s erudition and critical insight make him a keen
observer of the linguistic peculiarities of Jaina canons. His main

effort in this book is to find out and ascertain the original form
of the Ardhamigadhi, the language of the sacred Jaina canens, as
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there are many variants found in different editions, recensions and
- manuscripts.

At the outset it appears to me a futile exercise on the part
of the author so far as the sanctity of Jaina canons is concered
because unlike Vedic texts the Jaina canons do not attach much
importance to the ‘word’. They are only concerned with the ‘true
meaning’ as is often said :

e T W@l Yo viefa oy fevi |

How does it matter whether it is 3¥1 or 3141 or 3K for
HATH. What matters is that the reader should know the sense of

HIAL. The variants do not change the meaning and consequently
the sanctity of the sacred text remains as it is whereas in the field
of Vedas the ‘word’ has the supreme role to play, because the Veda
- is word-dominated (I5G-UHT) sacred text. Not only the word even
the accent is equally important. Even the slight shifting of the
accent inadvertently will change the meaning of the word. This is
the reason that even today the Vedic text is found intact even after
a long long period of five thousand years.

The position of the sacred Jaina texts is different. Had it
been like that of the Vedas therc would not have been the problem
of variants faced by the learned author today.

But inspite of what has been said above the effort on the
part of the author is wonderful and as such highly commendable.
In order to satisfy the curiosity and a long standing nced of the
lovers of Jaina literature and maintain the editorial discipline, the
direction shown by Dr. Chandra is an eye-opener. The curiosity
of all of us is there to reach as near as possible to the saying of the
Lord Tirtharikara if not the exact words which he uttered with his
lotus like mouth.

This wonderful book under review comprises two sections.
Section I contains the case-study of the variants of a few
Ardhamagadhi words from thc Acaranga Pt. 1. The author has
restricted his study to the following words :

o, 7o, VA, T, T T, T, S,
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Each word has been showr in the tables with its numerous
variants as found in different printed editions of palm-leaf manu-
scripts and paper manuscripts. Seven tables have been displayed in
this section. Section Il contains the study of the variants from
Acarariga, Sutrakrtanga, Rsibhasitani, Uttaradhyayana, Dasavaikalika
Satra, Carnis and Sarhskrta commentaries.

It is a critical and comparative study of the variants based
on the sound principles of linguistics. The variants as given above
~ have been selected from the text of the Acaranga Pt. T (MIV. edi-
tion, 1977) and compared with that of texual readings available in
the various manuscripts (palm-leaf & paper manuscripts). After
analysing the old Ardhamagadhi forms of Sarhiskrta 991 and T8 the
author concludes his findings as follows : :

The study of variants of these two words reveals that with
the passage of time and the evolutionary trend of the Prakrta younger
and new forms like jaha and taha became popular and they replaced
the old forms like 39l and A¥. The same is the case with other
forms also. :

That there is definitely a linguistic system working all through
in the development of Ardhamagadhi is strikingly rcvealed in the
table No. 1 where the learned author has painstakingly shown nu-
merous variants of J¥1 and I4T. The word TAT has variants &I,

I, 3781 and 319 whercas the word @ has @81, 941, @8, 94 but
never 381 or 3T or 3TE.

By showing the direction towards the real Ardhamagadhi
form in the sacred Jaina canon and thereby satisfying our curiosity -
of knowing and going near to the scared and unpolluted language of
the Lord Tirtharikara Prof. Chandra has done great service to the
lovers of Prakrta in general and the devotees of scared Jaina
texts in particular. To solve the problem what he has posed is an
uphill task and requires a team of scholars like him because one
single scholar will not be able to complete the whole work.
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May God bless the author (Prof. Chandra) with hundred
years life and make him instrumental in leading a team of schol-
ars to bring out the most authentic editions of Acaranga and
Sutrakrtaiiga, etc. -

‘AU, S-S, 23%E —Prof. S. C. Pande

Dear Professor Chandra,

I have received your book ‘Restoration of the Origi-
nal Language of Ardhaniagadhi Texts’ and have had the
pleasure of appreciating your single-minded scholarly quest.
Your study of variants of a few Ardhamagadhi words from the
Acaranga and some of the words from old Ardhamagadhi
texts will go a long way in resolving difficult issues of
linguistics and in achieving greater editorial coherence and
textual understanding of canonical literature. The praise
showered on your work by Pt. Dalsukhbhai Malvaniya and
Prof. Bhayani is eloquent testimony of its high quality. I
send you my hearty congratulations and good wishes.

Yours Sincerely
London W. B. L. M. Singhvi
7-10-95 (High Commissioner for India)
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Professor J. C. Wright SOAS
10-10-95 School of Oriental
and African Studies

University of London

Dear Dr. Chandra,

Thank you very much for directing to me a cop of your
‘Restoration... ‘This is certainly most instructive and I am
glad it is now more widely available. It is a sad situation,
however, that you find yourself unable to verify the readings
from photographs.

As to comment, I would venture the opinion that sub-
sequent editors ought not to have ignored Jacobis's useful -
procedure for representing the oldest available readings, i.c.
italics to indicate inconsistency (ndtam bhavati, etc.). Schubring
failed to profit from Jacobi's insights and mistakes, and
MJIV from Schubring's, so far as I can see. In the present
state of knowledge it seems very important to distinguish
between readings found in various sorts of verse and those in
prose, does it not 7 You have made me realize that I simply
do not know why Jacobi and Schubring rejected ekesim and
annesim readings : this does not help me in trying to decide
whether they were wrong or right to do so.

I suppose one ought to insist on the idea that a distinc-
tion is necessary between the MJV procedure, which may be
on the right lines when editing commentaries, and the Jacobi
procedure for registering basic readings. Again, my thanks
for your letter and for the book.

Yours Sincerely
J. C. Wright
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It is a very thorough, highly methodical and well-documented
work whcih doubtless will involve admiration from all students of
Nirgranthology including the linguists and philologists working in
India and abroad.

Varanasi -Dr. M. A. Dhaky
18-7-95 American Inst. of Indian Studics

Your work shows how important is the study of variants in
any critical study of texts. Variants are not only important for linguis-
tic study but also for the age of Mss., sometimes for the predilec-
tions of copyists. My hearty congratulations for this serious work.
Nagarjunanacar — Prof. N. H. Santani

3-8-95 Nagarjuna Buddha University

This study is a land-mark in the field of phonology and
morphology of the oriental linguistics..., it shows his depth in the
study. This a micro-study.

- Sirohi — Prof. Sohanlal Patni.
30-8-95

Dr. Chandra deserves compliments for his recent crucial study
of great importance undertaken to trace the original character of the
Ardhamagadhi language by carrying out painstaking research from a
linguistic point of view. '

I hope that this study will serve as a path—finder and as a
pace-setter for similar future reasearches in the subject.

Kolhapur — Dr. Vilas S. Sagave
17-9-95
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3. ORI WA SATERT S g ol anfuredt, 2oy

(3. Paramhpardgata Prikrta Vyakarana ki Samiksa aur
Ardhamagadhi, 1995)

Directions of Rehabilitating Ardhamagadhi

Dr. Chandra has advanced in the book enough evi-
dence to show that the original language of the Svetambara
Agamas has suffered numerous alterations under the impact
of later influential literary Sauraseni especially literary
Maharastri. Prakrit. Some glimpses of a number of original
features of Ardhamagadhi, we can get from a few earlier
Canonical texts and from some preserved archaic variant read- -
ings. Chandra ends with a plea to accept those readings as
genuine original features and revise the relevent text portions
of edited Agamic works on that basis. :

One of the weighty implications of Chandra’s finding
is quite evidently the fact that they explode the contentions
of those critics of the Ardhamagadhi Canon according to
whom the whole of the latter is unauthentic and secondary.
Chandra’s present investigations supplement and corroborate
what other scholars and himself have found from the linguis-
tic, formal, stylistic, and content-based features that are shared -
by the Asokan and Pali on the one hand and Canonical
Ardhamagadhi on the other.

Dr. Chandra’s work necessitates revising prevalent
view about the original Ardhamagadhi and invites fresh
efforts to determine its real linguistic character.

-Dr. H. C. Bhayani
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The traditional works of Prakrit grammar are styled on the
traditional Sanskrit grammars structured according to the Paninian sys-
tem or many others up to Hemacandra. They are in the form of satras
in Sanskrit with a commentary which cxplains and supplements the
sttras by illustrations and technical discussions wherever necessary. As
has been observed by Nitti-Dolci, Maharastri grammarians and the rest
of other Prakrit grammarians wrote in Sanskrit; among them there were
some, like Hemacandra and Kramadisvara, who conccived Prakrit gram-
mar as an appendix of Sanskrit grammar. There existed in Sanskrit for
every system of grammar a dhatupatha in which the verbs were col-
lected together in a section. The Prakrit grammarians were of the opin-
ion that students would refer to them and be able to construct diffcient
types of Prakrit verbal forms, in analogy with nouns. The Prakrit gram-
marians did not take into account the verbs, at the time of framing the
rules on the phonetic correspondences. Consequently they have ex-
pounded the alterations that the affixes have undergone without trou-
bling their mind about the form of the verbal themes. They thought of
filling up the lacunae by insertion as examples certain verbal themes of
Prakrit, either in the section on conjugation or in the small supplemen-
tary list of dhatvadesas rather as a collection of samples, than an cxpo-
sition of the whole. We can harldy say anything about grammars of the
Jaina-dialects. Without a grammar, probably these dialects had been
employed the most and had spread far and wide in India. Since the
Prakrits of the Jaina canonical and noncanonical texts offered strong
similarities with Maharastri, they preferred to use the grammars of
Mabharastri by adopting it more or less according to their needs. It is
due to this circumstance that Hemacandra who embarked upon teach-
ing the diverse dialects of his religion dressed his materials about the
frame-works of the sotras of Vararuci on classical Maharastri. How-
ever, it so happened that a grammarian, while copying out merely
inserts in his expositions certain facts taken from the languages of the
texts that are of particular interest to him : the remarks on Arsa or
Ardhamagdhi that Hemacandra had made in his commentary is the
result of this attitude.

Modemn linguists like Sukumar Sen has noted that the Prakrit
speeches, recognised by the old grammarians, that occur in Sanskrit
dramas and in poems do not come in the direct line of development of
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Indo-Aryan. The Prakrits are almost entirely based on artificial
generalisation of the second phase of Middle-Indo-Aryan and stand in
the samne relation to the latter proper as classical Sanskrit stands to
Vedic.

The author of our presents book, Dr. K. R. Chandra, has taken

a clue from both these scholars and many more too, and endeavoured
to tread a new path of a syncretic viewpoint of describing the lan-
guage objectively and tried to examine how far the rules of the
traditional grammars apply to Prakrits in general and Ardhmagadhi
in particular. Taking his clues form old word-forms prescerved in the
palm-leaf manuscripts, the readings whereof are recorded in some of
the critical editions of Agamas and carpis of Jainism, and also from the
fact that Mahdvira who preached in Ardhamagdhi was almost a con-
temporary of Buddha from' chronological point of view, and not far
removed in distance in point of geographical region of the sojourn for
preaching, and from his logical inference that Pali, the mother tongue
of Buddha could not be far removed from Mahavira’s original mother
tonguc, Ardhmiégdhi, Dr. Chandra has embarked upon the task of
discovering genuine original features of the text-portions of edited
Agamic works. His comparative study of traditional grammars is
ultimately targeted at finding the original features of the language
in which Mahavira actually preached. It is to this end that he has
discussed his subject in fifteen chapters and beginning with Bharatamuni
and the genesis of the Prakrit tongue in general, and then deliberating
on the changes of initial and medial consonants, vowels, he has tried
to discover two forms of the Ardhmagadhi, one ancient and other of
medieval ages, and has proposed or suggested lines on which the so-
far-critically-edited Jaina Agamic texts are now required to be re-
edited. Although his views on the ‘yoni’ of Prakrit are hardly con-
vincing, his discovery has far-reaching implications, which are likely
to be instrumental in raising new controversies inspite of their ba-
sically sound academic foundation. Dr. Chanda deserves our sympa-
thy for embarking on a highly sensitive project, and also our encomi-
ums for the academic courage he has exhibited in propounding his
new discovery.

Ahmedabad. — Dr. N. M. Kansara
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Miscellaneous

Dear Prof. Dr. Chandra,

: Received with thanks the off-print of your article on editing
old Amg. texts in ‘Nirgrantha’, Vol. 1, 1995, S.C.E.R.Centre,
Ahmedabad.

The next generation shall thank you for the great
undertaking you are pursuing.

SANGLI ~Prof G.V. Tagare
16-10-96
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Dear Profcssdr~ Chandra,

Thank you very much for your article on “Editing of an-
cient Ardhamiagadhi texts in view of the text of (the)
VisesavaSyakabhagya” and for Poddar’s review of your Hindi book.
Alsdrof became more aware of the problem you are dealing with
at the thesis of his student Oectjens. Thus your argument may be
correct and the treatment of ancient texts by Indian scholars more
careful from the linguistical point of view. There can be found
differences in Prakrit orthography in Western editions, too. We are,
however, globally confrontcd with progressing cultural disintcrest as
a consequence of democracy. Interest in Jainism and Prakrit Studies
is dwindling in this country and it won't be much vetter 1n india, I
believe, though manuscripts and books are much nearer. Therefore,
as a Western editor of Amg. and Pkt., I follow the rules of the
- Prakrit grammarians for practical reasons.

Please keep in contact with me.

With best wishes

Heidelberg, Germany sincerely yours
12-12-96 — Prof. W. B. Bollee
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FACULTY OF ASIAN STUDIES, ASIAN HISTORY CENTRE
14 April 1997  CANBERRA ACT 0200 AUSTRALIA

Dear Prakrit Jain Vidya Vikas Fund,

The exact nature of the original language of the Jaina
texts is without doubt an important question for all thosc who
have a scholarly interest in Jaina religion and literature. The plan
to hold a seminar on this topic is a very welcome one and it is to
be hoped that the important papers presented therein will be pub-
lished to allow for the dissemination of information to a wide au-
dience. I have no hesitation in wishing the proceedings every suc-
cess.

Sincerely
Royce Wiles

Scotland,
UK.
16/4/97
Dear Professor Chandra,

Thank you for your letter advising mc about the forthcom-
ing seminar on the “Original Language of the Jain Canonical Texts™.

It is very gratifying to learn that such an academic function
has been organised and that so many distinguished scholars arc
participating in it. As you will know, sixty or so yearss ago Heinrich
Liiders saw the desirability of describing the linguistic stratum un-
derlying the Pali scriptures. The fragmentary results of this research
appeared in his Beobachtungen tiber dic Sprache des buddhistischen
Urkanons and Buddhist philology has continued to benefit from his
insights. Unfortunately, with the exception of Alsdorf. no west-
ern rescarcher has attempted to consider the question of the
original language of the Jain scriptures, so that it is very much
to the credit of Indian scholars that they are beginning to ad-
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dress this subject in a critical and concerted manner. The first
valuable results of this line of investigation are familiar to me
from your Pracin Ardhamagadhi ki Khoj Mem and 1 would hope
that the seminar leads to the emergence and dissemination of further
knowledge about this fascinating subject. Only by challenging
longheld presuppositions will scholarship on ancient texts be ad-
vanced. My best wishes for a successful and fruitful seminar.

Yours sincerely,

Paul Dundas

Senior Leturer in Sanskrit
University of Edinburgh, England.

Marburg, Germany
, ‘ 22 April 1997
Dear Dr. Chandra,

It is with great pleasure that read your announcement of the
release of the Acaranga, prathama adhyayana, linguistically re-edited
by you. Every scholar in the field of Jainism will welcome this
enormous undertaking under your able hands and will very quickly
realize the value of such a publication. Your work will undoubt-
edly be a major contribution as a basis for further research in the
Jaina camonical studics.

With all good wishes for other such projects,

Yours sincerely

Jayendra Soni
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To : The Seminar Organizers, SOAS,
Jinagamd ki Milabhasa par Vidvatsamgosthi, LONDON
c/o Prakrit Jain Vidya Vikas Fund, 20-4-97

375 Saraswati Nagar, Ahmedabad.

Thank you for informing me of the seminar on the Original
Language of the Jain Canonical Texts that is scheduled to take place
shortly in Ahmedabad. Yor are to be congratulated on the selec-
tion and range of topics, and on the timing of the conference at
this important juncture in Jain Studies.

My colleagues and I hope that, by subsequent publication of
the proceedings, it will encourage and facilitate more widespread
study, publication, and discussion of the primary manuscript sources.
We would also wish to convey our congratulations to Dr. K. R.
Chandra on the appearance of his stimulating re-appraisal of the
linguistic form of the text of Acaranga.

J. C. Wright
Professor of Sanskrit in the Univ. of London
School of Oriental and African Studies

6, Huttles Green, Shepreth,
Royston, Herts,
28/5/97

Dear Dr Chandra,

Thank you for your letter of 15/5/97. 1 am delighted to hear
that the Seminar on the subject of The Original Language of the Jain
Canomcal Texts was so successful

I was interested to hear the outcome of your deliberations.
i inink 1t is very likely that Ardha-magadhi was the original lan-
guage of the Jindgama or, since the language of the original Jinagama
was presumably earlier than the Ardha-magadhi we possess now,
perhaps we should call it Old Ardha-magadhi. I believe that this
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language was affected by the Maharastri Prakrit after Jainism had
spread to Maharastra, and I would agree that the Sauraseni Ag-
amic works are relatively later.

If there are any vlans to publish the proceedings of the
Seminar I should be very glad to receive a copy.

With best wishes,
' Yours sincerely.
K. R. Norman

South Asia Dept., SOAS, University of London,
- Thornhaugh St., Russell Sq., London.
28/5/97

Thank yor for sending me a copy of your report on the
outcome of the “Original language” Seminar.

Of course I remain most interested in the progress of
your re-appraisal of the testimony of Acaranga MSS for the
language of Amg. texts, and hopeful that you can publish more of
~ the information gleaned. Would that someone might be inspired to
produce facsimile reproductions of the principal MSS, in emulation
of the Satapitaka Series. That is something that ought to be de-
manded at every conference, before the MSS disintegrate entirely.

Your findings seem to confirm that a return to the method
of Jacobi’s 1882 edition of Acaranga would be appropriate, in
case of variation, he gave in italics the most antique-looking reading
that happened to be available (e.g.....natam bhavati... ovavaiye....),
even although, on his own showing, such readings can always be
put down to an instinct to clarify the meaning. Thus he rightly
could take note of effects like 1.2 maya me pitd me and 1.6 mataram
piyaram. But I do not believe that it is safe to refer to this (as he
did) as a ‘retention’ of -t- : one is presumably less likely to find a
-t- in a purely Prakrit form like bhaya. With parinna, and with the
same sort of effect in hirannepnam suvannenam elsewhere (ZDMG
1880), his policy was to archaize with parinna and suvannenam.
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I take the opportunity to congratulate you on your expla-
nation of locative -ammi, which seems to solve one of the most
perplexing problems of all. It goes well with the texts’ failure to
distinguish between o- and u-, and with Biihler’s suggestion that
graphic confusion between n and n was involved : that wculd
seem to justify Jacobi in his willingness to emend u-, p- and nn
(irrespective of the actual readings, as I understand him).

Schubring’s identification of two groups within the Acaranga
MSS, and of separate strata of verse and prose material, seems to
hint that critical editing is possible (though he did not make the

attempt, and It would be a thankless task without access to facsimi-
les of the MSS).

With all good wishes,
— J. C. Wright
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(A Superb Proposal worth Execution by Research Scholars of
" Linguistics and Editors of Jain Canonical Works)

Date 26.2.1997
Dear Dr. Chandra,

1 acknowledge with thanks the receipt of the appreciative
rcmarks of cminent scholars about your pionecring work in resto-
ration of Ur-AMG (Ardhamagadhi) of the Agamas.

As you know it both in my private letters to you and in
research journals, I have expressed my appreciation of your path-
finding to Ur-AMG. Due to geographical distance between us and
my prc-occupation with Sanskrit Mahapuranas, [ could not collabo-
rate with you directly.

In fact yours is an Epoch-making Project worth
undertaking by some Research Institute, preferably an institute for
the restoration of Ur-AMG and not by frail old individual scholars
like us.

I think you and likc-minded scholars like Dr.Malvnia should
try or move the leaders of the community for founding such an
Institute at Ahmedabad which is a suitable place from many points
of view such as availability of MSS material, co-operation of com-
petent scholars and last but the most important factor the liberal
munificence of your community.

Kindly write to me about your academic activities for though
[ am 86, I still takc intcrest in such research.

With kind regards and thanks,
Yours sincerely,
G. V. Tagarc
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A CONSTANT CONTINUOUS LAUDABLE EFFORT

I agree with you whole heartedly and express my admira-
tion at the labour you have taken to go injo the statistical evidence
for your conclusions. You merit greatest praise for your work and
the assumption that the oldest Ardhamagadhi retained the old Indo-
Aryan stops. You will have also to consider the retention of nasal

n (¥) (dental), and the dental clus’ter nn ().
PUNE —Prof. A.M.Ghatage ,

A New Direction in Jaina Canonice] Research

This present latest attempt aims at applying his resultant
concept and principles of restoration to one small part of the
Ardhamagadbi texts viz., the first chapter of the Acaranga
which scholars have accepted as the earliest text. Dr.
Chandra’s present work succeeds substantiated as it is by
evidence based on comparative documentation and assessment
of all available texual data, in giving as a glimpse of some
phonological and morphological features of the original Agamic
Ardhamagadhi. Let us earnestly hope this important research
work is further taken up by other students of Amg. canon
for which Dr. Chandra has given the lead and has
demonstrated the method.

Ahmedabad - Prof. H. C. Bhayani
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